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Despărţemintele Asociaţiunei.
La Blaşiu, cu ocasiunea adună

rei generale de astă-vară a Asocia
ţiunei transilvane, se încinsese mare 
discusiune asupra modului şi a mij- 
lócelor, prin cari s’ar puté promova 
mai repede şi mai cu efect scopu
rile Asociaţiunei. Judecând după în- 
fierbinţâla discusiunilor, (i ar fi venit 
se crecji, ca din acel moment tóté 
lucrurile se vor schimba spre mai 
bine, căci resăriseră de-odafcă mulţime 
de apostoli pana atunci necunoscuţi 
pe acest teren, cari promiteau a 
promova scopurile Asociaţiunei cu 
celeritatea fulgerului.

Dér nu s’a întemplat tocmai 
aşa. Pe cât am putut urmări activi
tatea desfăşurată de atunci încoce 
în sînul Asociaţiunei nóstre, nu pu
tem constata vre-un progres deose
bit. Cel puţin în sînul despărţămin- 
telor nu vedem nici de cum vre-o 
mişcare mai viuă, din contră, zelul 
pare că ar fi în decadenţă, căci afară 
de 3—4, celelalte despărţeminte mai 
că nici n’au dat semne de viétá 
dela adunarea generală íncóce. Apoi 
déca în sinul despărţemintelor nu 
găsim activitatea dorită, în alt loc 
înzadar o vom căuta, căci Asocia- 
ţiunea prin despărţeminte luciézá şi 
despărţemintele sunt singurele or- 
gane, prin cari ea ar puté promova 
cu succes şi în mod simţit cultura 
naţională în sînul poporului nostru.

Suntem la sfîrşitul esamenelor 
dela sate şi încă nu ni-s’a raportat 
un singur cas, ca vre-un despărţă
mânt al Asociaţiunei se fi luat sub 
protecţia sa măcar cât de cât causa 
învăţământului nostru poporal, tri
miţând delegaţi pe la esamene, in- 
teresându-se de progresul făcut, pre- 
miând pe învăţătorii bravi, orî folo
sind alte mijlóce potrivite pentru 
încuragiarea înveţămentului, cum 
făcea, d. es., anii trecuţi despărţă- 
méntul sălăgean al Asociaţiunei, des
pre care de altmintrelea nu ne în-

FOILETONDL „GAZ. TRANS.tt

Signora mută.
(0 foiţă memorativă din di rul unui student de 

p’atuncî din Lipsea, de Karl Wartenburg.)

(Urmare.)

In cealaltă sérá ârăşî erata în „Café 

ohinois* şi precum presupuneam, aşa îl şi 

aflarăm în acelaşi loo ; lâogă signora şedea 
vecinul din coridorul haliéi nóatre. Ac}ï se 

încerca George mai ou insistinţă de-a scote 

vr’an ouvênfc din gura signoréi. El îi aduse 

aminte de nóptea sosirei ei, despre bóla 

ei şi despre studenţâsca reoetă ce i-o pres

crise el ; o întreba cum s’a aflat după me

dicina lui, se scusâ, că în cjiua a doua nu-şi 

căuta pacienta spre a se conviage despre 

starea ei, o întrebă, de ce nu o vede omul 

nici când, de ce este uşa lor pururea în
chisă — dér tóté erau în zadar. Ea rëmase 

atât de mută, oa şi cum el ar ii vorbit 

c&tră o statua de marmură, şi numai espre- 

sia feţei ei trăda neliniştea internă şi frica, 

ce o cuprinse la vorbele amicului meu.

doim, că şi anul acesta va fi făcut 
asemenea, dór fără ca esemplul seu 
se mai fi fost imitat de vre-un des
părţământ.

Şi e mare pierdere, ca tocmai 
despărţemintele Asociaţiunei nu se 
intereséza de mersul înveţămentalui, 
care i-ar oferi terenul cel mai mă
nos de activitate. In schimb vedem, 
că se intereséza alţii, dér se intere- j 
séza în sensul lor, corumpend pe1 
învăţătorii români cu premii pentru 
a-i pune în serviciul intereselor de 
maghiarisare. N’o ved acesta comi
tetele despărţemintelor şi n’o ved
directorii lor?

Dér nici în alte privinţe nu 
putem constata vre-o activitate se
ri ő sa din partea despărţemintelor 
nóstre, căci împlinirea unor simple 
formalităţi n’o putem considera ca 
activitate, cu atât mai puţin nu ca 
activitate seriosă, pentru al cărei 
titlu se recere muncă simţită şi ne

adormită.
Care póte fi óre causa acestei 

stagnaţiunî? Că massele poporaţiu- 
nei nóstre ar fi atât de indiferente 
faţă de căuşele culturei sale naţio
nale nu-i adevărat. O putem ф се 
aeésta cu tóta hotărîreape basa nu- 
meróselor esperienţe căştigate pănă 
acum, căci nu cunóscem cas, ca 
vre-unui conducător în adevăr zelos 
şi devotat pentru înaintarea căuşe
lor poporului se nu-i fi succes a do
bândi resuîtate din cele mai fru  ̂
móse în ori ce pas întreprins pentru
înaintarea lui.

E evident, deci, că causa stag- 
naţiunei este a se căuta numai şi, 
numai în lipsa de conducători harnici 
şi devotaţi causei naţionale, cărora 
se nu le placă numai a se зеиьа 
acum cu indiferentismul, acum cu 
negligenţa altora, ci se muncéscá 
muncă dréptá şi seriósá, care se-i 
ridice în ochii poporului şi se-i în- 
vrednicescă de stima şi încrederea

acestuia.
Intr’o vreme ea cea de aeji, când

Acum streinul, care pănă aci apărea 

confundat ou totului tot în joc, se întorse 
repede oătră George şi cu o privire crudă 

şi amărîtă, cum nu se póte descrie, 4,se

lui George :
— „Nu te osteni, domnul meu, sig- 

nora e mută şi tot-odată te fac atent, oă 
acéstá bolă e lipiciósá, pă4esoe-te, să nu

amuţesci şi d-ta“.
Eu tot eram rece, că George va is- 

bucni, după cum îi sciam năravul, şi deci 

mé apropiaiü cu un pas. Dór George ra

mase liniştit şi răspunse numai cu un rîs 

sarcastic, oare însă era şi mai vătămător, 

decât o înjurătură picând: „CunoscI d-ta 

dór’ arta, de-a amuţi omeni ?“

Streinul se ridica dela masă, devenise 

mai palid de cum era de comun, ér signo

réi îi înceta respiraţia şi-şi ţinti ochii ’n 

păment. Dór agitaţia streinului nu dura 

decât un moment, apoi clătinând din umere 

a lene se duse erăşi la joc. Dór nu ttete 

mult. Ei arunca cărţile, spuse companişti- 

lor, că de-odată nu se află prea bine şi 

pleca cu signora cea mută, cum o nu

meam noi.

causa culturei nóstre naţionale re
clamă cu atâta urgenţă tprijinul 
fiilor luminaţi ai poporului român, 
e fórfe mare şi responsabilitatea, 
ce cade pe umerii conducătorilor 
despărţemintelor Asociaţiunei tran
silvane . Cine nu e în adever con- 
sciu de acéstâ responsabilitate, nu 
póte conta la recunoscinţa poporu
lui, ale căruia interese de vi0ţă 
pretind astaejï mai mult ca tot- 
déuna dela conducëtorii săi o ac
tivitate devotată şi conscienţiosă, 
care se merite acest nume.

CRONICA POLITICA.

— 14 (26) Iunie.

Ia şedinţa de alaltăerî a camerei un

gare din nou s’au dat din partea unor mi
niştri răspunsuri la diferite interpelări. In

tre altele ministru de interne Desideriu 
Perczel răspunse la interpelarea făoută de 
deputatul Hosias Molnár cu privire la nisce 

munţi dintre Moldova şi Săcuime despre 

oarl numitul deputat că> Qu tóté că co-
misiunea de regulare a graniţelor a hotă- 

rît ca aceia să fiă posesiunea oraşului Kezdi- 

Vaşarheiu, totuşi călugării mănăstirei ro

mâne St. Spiridon şi-au însuşit „cu pu

terea" amintiţii munţi. Ministrul Perczel 

răspunse, că are canoscinţă despre acel 

cas „regretabil**, şi că guvernul a reco

mandat oraşului Kezdi-Vaşarheiu să róge 

intervenţia diplomatică. De-altmintrelea 

ministrul de esterne a fost rugat de-a drep

tul de guvernul ungar ca să facă paşii ne

cesari în acéstá prvinţă. şi este aprópe si

gur, oă oraşul Kezdi-Yaşarhem va primi 

despăgubire pentru daunele suferite.

*

După cum anunţă „ Tolit. Ert. u  nouăle 

alegeri dietale se vor începe în В Ootom- 

vre. Se фее, că guvernul face pregătiri 
estra-ordinare. şi spre scopul acesta citézá 

aprópe pe toţi fişpanii Ia Budapesta. Mai 
departe se amiutesce ca un lucru curios, 
că în sînul partidului liberal s’a format un 

club liberal tînâr ai cărui membri voiesc 
să-şi insuşăscă cele mai multe mandate din

George era fórte agitat. El susţinea 

morţiş, că signora nu póte fi nevasta omu
lui aceluia, că aci e asouns un secret, care 

lógá pe nenorocita de necunoscutul. Adânc 
mişcaţi şi emoţionaţi părăsirăm şi noi ca

feneaua.
A doua (Ji, târziu, după amécjí, şe

deam ambii în odaiă şi lucram ; de odată 

uşa se deschide şi întră ourierul dela postă, 

aduoénd o epistolă la adresa amicului meu. 

Mica şi subţirica covertă, adresa cu trăsuri 

fine, trădau numai decât, că-i dela o damă. 

El rupse nepaoient coverta şi ceti:

„Te rog pe tot ce ai d-ta mai sfânt 

„şi mai scump, să nu mai încerci a mă 

„agrăi. El e plin de venin asupra d-tale, 

„s’a jurat, oă te omoră, de te mai apropii 
„de mine. Nu face pe o nefericită şi mai

„nefericită.14
Dér astfel de rugărl şi admoniărl au 

tot-déuna resultatul contrar. George îmi 
declara, că cu procsima ocasiune, fiă orl-ce 

va fi, va agrăi ârăşl pe signora. Cumcă 
ea nu-i nevasta streinului, crecju ou atât 

mai mult, fiind-eă şi ea în epistolă îl nu

mi a „elu, ér nu „bărbatul meuu, ori „soţul

cercurile guvernamentale. Aşa-dâr de aoum 

înainte vor esista liberali tineri şi liberal 

bătrâni. înainte spre distruoţiă !

*

Alaltăerî sosi în Viena prinţul Nichita 

din Montenâgro şi fu primit în audienţă 

privată de cătră Majestatea Sa. Tot în 

aoeeaşi c[i prinţul primi visitele monarchu- 
lui, a ambasadorului turcesc Mahmud Nedin 

Bey şi a contelui Goluchowski. Astăcjl sera 

Nichita plăeă spre Belgrad, unde va sosi 

mâne diminâţă la 9 ore şi va rămână în 

oapitala serbâscă pănă Marţa viitdre. In 

Belgrad s’au făcut mari pregătiri pentru 

primirea prinţului. Din incidentul acestei 

visite oircul6ză prin oercurile diplomatice di
ferite versiuni. Unii cred, oă întrevederea 

dela Belgrad va av6 ca urmare diferite 

stipulatiuni şi convenţii între Serbia şi 
Montenegro; alţii profeţesc logodna re

gelui Alexandru cu princesa Xenia, fiica 

prinţului Nichita. In tot caşul însă visita 

dovedesoe, că au încetat stările înoordate 

ce domniau mai înainte între ourţile din 

Belgrad şi Cetinje, şi acum sunt pe cale 

a-se transforma în cele mai strînse legături 

prietinescl.
*

Piarul polon „Dziennik Polski“ din 

Lemberg afirmă, oă Ţarul şi Ţarina şi-au 

amânat întrarea festivă în Petersburg din 

causa mişcărei munoitorilor. Greva lucră

torilor dela fabrici, despre oare amintise

răm erl, ia dimensiuni tot mai mari, şi or- 

ganisaţiunea puternică a greviştilor a sur

prins şi oonsternat fdrte mult cercurile oom- 

petente din Petersburg.

Un părinte cătră, fiii sei.
Sibiiu, Iunie 1896.

Fundatorii de stipendii pentru ajuto

rarea tiuerimai române studi6se lipsită de 
mijloce, când s’au decis a-şl jertfi ave

rea pentru acel nobil şi salutar scop, au 
fost conduşi de sigur de speranţa, că oei 

împărtăşiţi cu atari ajutore vor căuta să 

devină bărbaţi iolositorl naţiunei şi, prin 
muncă şi studii seriose, îşi vor crea un 

viitor de aşa, oa poporului să-i potă fi spre 

ajutor, 6r neamului spre onore.

meu“. Teribil de greu îi trecù lui timpul 

păn’ la óra, când afla de regulă pe strei
nul cu însoţitórea lui în „Café ohiuois**. 

La timpul soiut merserăm ou grabă, dér 
aşteptarăm înzadar. Ei nu veniră. Spre mi

rarea nóstrá însă, văcjurăm a doua-eji în 

hotel Brühl pe streinul, stând ou Jidanul 

cel săc şi mic într’o oonvorbire confiden

ţială. Cum a ajuns el la Jidan ? George în

treba pe otelierul, dér acesta dete numai 

din umeri, ca comercianţii precauţi.

— „Regret mult, d-le doctor, că nu 

te pot servi. Nu sciu chiar nimio în ce 

legături stă el cu Jidanul. Streinul s'a in

sinuat în cartea streinilor ca privatier din 

Viena sub numele de Ignatz Matuschek. 

Altoum îşi achită tot a treia c|i socotelele.
Eram atât de luminaţi oa şi mai ?na- 

inte. In „Café chinois“ nu mai vă4urăm 
pe streinul, din contră văzurăm adesea pe 

d-l Ignatz Matuschek stând de vorbă cu 

Jidanul, ba, odată îl văĉ ui eşind chiar din 
odaia Jidanului.

Aşa trecură póte opt (pl0* George, 
care nu-şî pierduse speranţa de-a mai vede 

în „Café chinoisu pe necunoscuta mută,
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Au fost mulţi stipendiştl de-ai noştri, 
cari în adevér au ooréspuns datorinţelor şi 

s’au făcut vrednici de binefacerea mărini

mosului fundator, dór, durere, au fost şi 

sunt şi de aceia, cari în loo de-a fi studiat 

cu diliginţă, şi de-a fi căutat a-şl largi cu- 

noscinţele printr’un studiu în adevőr serios, 

Găol aoésta dórá e prima chiămare a unui 

student, ei au făcut contrarul, ooupându-se 
de tóté şi căutând a figura pretutindenea, 

ér studiul l’au oonsiderat aşa cjicend ea o 
ooupaţiune secundară, seu mai bine 4's> ca 

un simplu mijloc pentru câştigarea vre-unei 

diplome de doctor în cutare sciinţă, care 

sé'i dea un titlu pentru de a-şl mări or

goliul şi vanitatea.

Sciu, că în epoca de a4î, mai ales, 
la tóté popórele se găsesc asemeni indi

vizi. Dér sciu, de pe altă parte, şi aceea, 
că fórte puţine popóre vor mai fi, cărora 

unii ca aceştia să le aducă perderl aşa de 
mari, cum ne pot aduce nouă. După ce se 

reîntorc în mijlocul poporului, aceste spice 

gólé îşi ridică capul sus şi nu mai e oap 

de om, care sé le potă da lor un sfat. In 

loo de-a căuta sé se perfecţioneze şi mai 

departe fiă-oare în branşa sa, — căci stu

diul academic fórte puţin ajută pentru cei 

ce nu se silesc a-1 completa şi după absol- 

vare, — ei se cred atotsciutorl şi nu gă- 

seso ocupaţiune mai predileotă, decât a da 

ei înşi-şl sfaturi. Şi dau sfaturi de multe- 

orl în lucruri pe cari nu le înţeleg şi în 
cestiunl delicate, pe oarl ei le resolvă la 

moment, pe când bărbat! cu esperienţă în

d e lu n g a t ă  şi oopţl de minte, tocmai fiind

că înţeleg delicateţa cestiunei, nu se încu

metă nici măcar a se pronunţa asupra lor, 

decât numui după multă cumpănire şi în 

oonsultaţiă cu alţi bărbaţi de talia lor.

De aci îmi esplic eu şi fatala uşurinţă, 

cu care se tracteză aĉ i delioatele nóstre 

cestiunl politice din partea atâtor nechiă- 

maţl, căci asemeni elemente nu vor se-şi 
íncépá cariera politică dela oăprar în sus,

oi de-a dreptul dela general, ér de aci apoi 

după oe se loveso ou capul de tóté petri- 

celele, dau ou paşi repeĉ I în jos păna 

ajung nisce faliţi politici, de cari atât de 

mulţî avem a4l.

Nu mi-ar fi pentru ei, dór împreună 

cu ei terese şi marea causă naţională şi 

acesta e desastrul nostru. De aceea 4ic öU? 

oă tinerimea nóstrá numai aşa şi numai 

atunci îşi póte crea viitor vrednic de ea şi 
de naţiunea nostră, d0că va soi sé mun- 

oâscă ou încordare pe cât timp e la studiu, 

ca !=é devină bărbaţi ou ounoscinţe serióse 

şi de adevărată valóre intrinsecă, căci nu

mai unii ca aceştia pot judeca şi greutatea 

cestiunilor nóstre politice, sciind a-şl alege 

rolul, ce li-se cuvine în ele, ér nu mai 

mult, dér nici mai puţin.

Cei ce confer stipendiile, au datorinţa 

de-a urmări după putinţă paşii tinerilor sti- 

pendişti, şi decă observă, că aceşti paşi 
sunt îndreptaţi spre cafenele, în loc de 

universitate, să i îndemne de cu vreme a 

se îndrepta, căci altfel nu merită ajutorul.

oare îl interesa mult, mai mult de cum 

oredeam eu, mergea regulat acolo în totă 

sera spre a o întâlni, câte-odată mergea acom

paniat de „Tirasw, oare avea un gust de

licat şi era un gurmand pasionat, când era 
vorba de mioile paştete franţuzesc!, ce 

se preparau minunat în „Cafe chinoisa, şi 
de oarl oăpăta „Tirasu adese-orl dela iubi

torii de câni.

Aşa şi a4l era George dus cu *Ti- 

rasu şi eu rămăsei ârăşî singur acasă. Era 

pe la începutul lui "Decemvre. Ninsese şi 

luna oădea palidă pe coperişele caselor. Eu 

şedeam în apropierea ferestrei, lângă masa 

de scris chiar faţă ’n faţă cu uşa odăei, oe 
era de cea parte a coridorului, la stânga 

acestei ferestri era masa lui George, lângă 
oare atârnau câteva căpăţini de om. Eu 

ceteam gazete. Intre puţinele foi liberale, 
cari nu oă4useră încă jertfă sistemului reac

ţionar de atunci, se număra şi 4iarul „Ur- 

wăhler“, ce apărea în |Berlin şi pe atunci 
era tare cetit de junimea studiosă liberală

din Lipsea.
Iatr’un număr al acestui diar cetii

Apoi mai e un lucru, pe oare nu-1 
pot ierta nici-deoum tinerimei nostre, şi 

ored, oă în acest punct toţi Românii buni 

vor simţi asemenea mie.

Am cunoscut şi am nenorocirea de-a 

cunosce şi aoum un mărişor număr de 

tineri de ai noştri, şi încă ohiar şi dintre 

stipendiştl, cari după oe au absolvat stu

diul şi au ajuns la o posiţiă, oare*i asigură 

o bunăstare materială dela poporul nostru, 

în loo de-a ferici o fată din părinţi ro
mâni, se căsătoresce unul cu o Săsoică, 

altul cu o Nemţoică, al treilea cu o Un- 

gur6ică, şi încă de multe-ori cu fete fără avere 

şi din familii modeste, pe când fiice din 

părinţi români, bine oresoute şi p6te şi 

cu mai multă avere, rămân desconsiderate 

de d-nii „cavaleri" *).

Pe mine acest lucru mă revoltâză, 

căci eu în acesta nu văd iubire de neam, 

ci văd contrarul, văd o slăbiciune. Când 
un tînăr român de dragul unei străine eli- 

minâză limba română din casa sa şi din 
familia sa, şi când prin căsătoriă el se în- 

voesce de-a întră într’o societate străină, 

ori chiar duşmană naţiunei sale: eu pe 

românismul unui asemenea tînăr nu dau 

mult.

Rari caşuri sunt, ca tineri unguri, 

nemţi sâu saşi să ia de soţiă o Română, 

âr decă totuşi se întâmplă câte-odată, poţi 

fi sigur, oă ea a avut o 4estre, ca şi care 

tinerul respectiv n’ar fi putut căpăta cu 

una din naţia lui.

Am fost şi eu odată tinăr şi soiu ce 
este dragostea, der într’o străină nu m’aşi 

fi putut înamora nioî-odată, deorece nu 
căutam societăţile străinilor. Pănă eram 

la studiu, îmi vedeam de studiu, er când 

m’am reîntors, am aflat eu aol sooietăţl 
românesc! şi n’am avut lipsă de-a alerga 

după societăţi străine, cum văd că alergă 
a4i unii „cavalerî“ de-ai noştri, căci îşi 

fac fală din aceea, că soiu face curte unei 
fete în limbă străină.

Am 4is aceste vorbe din inimă sin

ceră, oare întotdeuna a fost, este şi va fi 

plină de dragoste faţă de tinerimea ro

mână. De n’aşi avea dragoste cătră ea nu 
m’ar durea, er de nu m’ar fi durut n’aşi fi 

grăit. Nu la toţi se refer criticele mele, nu. 

Domne feresce! ci numai la o mică parta 

dintre tinerii noştri, dâr totuşi am grăit, 

fiind*oă pe toţi aşi voi să i văd la lo

cul lor.

Un părinte.

S O IR IL E  D iL E l .
— 14 (26) Iunie.

AA. LL. RR. române principele 
Ferdinand şi princesa Maria, au ajuns la 

Sinaia, erl la 6rele 10V2. Alteţele Lor au 
fost întâmpinate la gara din Sinaia de Ma-

*) Ar ii de clorit, ca tinerii Români, cari 
ian neveste de rassă streină, cel puţin se aibă 

tăria şi ambiţiunea de a-le face românce, pentru-că 
se nu li-se corcescă familia.

în sera aceea următorea corespondenţă 

din Londra, ce mă interesa forte :

„London, Noemvre. Ni-se raporteză, 
„oă de un timp încoce erăşi se arată prin 

„unele cetăţi mar» ale Germaniei nordice 

„acel Prooop Makowetzky, care e cunoscut 

„din anul 1848 şi 1849 ca spion periculos 

„al prinţului ‘Windischgrătz şi al generalului 

„de artileriă Haynan contra legiunei aca

demice vienese şi a oficerimei honve4ilor 

„unguresc! de sub Bem. Principele Schwar- 

„zenberg l’a dimis, căci nu-i mai trebuia, şi 

„el umblă acum mascat în multe chipuri. 

„In însoţirea lui se află o fată tineră fru- 

„mosă, despre care nime nu scie nimic cu 
„siguranţă, în ce relaţiunî stă ea cu Mako- 

„vetzky. Pote că se servesce de ea, ca se 
„momescă în rociui seu pe oei naivi. In 

„Ungaria a fost Makovetzky judecat la 

„morte în contumaţiă pentru furt şi asasi
nat, întreprins în contra unui oficer supe

rior al armatei de hove4i. Haynan a 
„cassat sentinţa după catastrofa dela Şiria, 

„deorece căduse unul dia ceta revoluţio
narilor şi deorece inimicii împăratului se

jestăţile Lor Regele şi Regina, împreună 

ou curtea regală.
—o —

Un consul austro-ungar anti-ma- 

ghiar. Colonia maghiară din San-Francisco 
a hotărît să arangeze o serbare patriotică 

din incidentul mileniului. Serbarea n’a de
curs aşa după cum le-ar fi plăcut Ma- 

ghiarilnr din causa atitudinei antimaghiară, 
pe care a luat’o consulul austro-ungar 

Korbel. El fusesa adecă provocat din par

tea membrilor coloniei ca să ţină la prân- 

cjul festiv un toast pentru „regele ma

ghiar". Korbel însă, declară, oă în cali

tate de consul austro-ungar, el nici-odată 

nu va ţinâ toast pentru regele maghiar, 

ci în caşul, decă va lua parte la banchet, 

el îşi va ridica păharul său numai pentru 

„domnitorul Austro-Ungariei“. Coloniştii 
maghiari rămaseră astfel buzaţi, mai ales 

după-ce consulul Korbel nici nu luâ parte 
la serbare.

—o —

Erăşi un osândit pentru tricolorul 
maghiar. Tribunalul din Waraşdin osândi 

alaltăeri pe practicantul în drepturi Anton 

Stamperger la 6 săptămâni temniţă, din 

oausă că cu ooasiunea maialului studenţi

lor, arangiat înainte cu 4 săptămâni, ar fi 

apucat din mânile unui şcolar un steag 

tricolor maghiar, l’ar fi aruncat la pământ 
şi l’ar fi rupt în bucăţi.

Fariseismul lui Tisza. Fostul ministru- 

preşedinte ungar şi violenul „general“ al 

liberalilor din Ungaria a sosit alaltăeri în 
Oradea-mare, pentru-ca să debuteze acolo 

înaintea alegătorilor săi perciunaţi cu o 
vorbire milenară, despre care pressa ji- 

dano-maghiară profeţesoe, că va fi „epo- 

cală“. Fiind salutat bătrânul vulpoiu la 

gară de un public număros, la alocuţiunea 

primarului Sal el dete următorul răspuns 

fariseesc : „Multămindu-Vă din inimă pen

tru primire, vă asigur că, cât timp voi 

trăi, nu voi înceta de-a lucra pentru bi

nele tuturor cetăţenilor, fără deosebire de 

religiune, naţionalitate şi posiţiăa. Vom 

vedé acum din vorbirea lui „milenarăK, 

oum lucră şi cum promite, că va lucra pă
cătosul „general“ pentru binele naţionali- 

taţîi românei

Aşa le trebue. Ministrul ung. de co- 

merciü, Daniel, a îuvitat Camera comercială 

din Agram, ca să se presente în corpore la 
exposiţiă. Camera însă n’a vrut să scie de 

învitarea-poruncă şi, cu majoritate de vo

turi, a refusât d’à împlini pofi a ministrului.

Secetă. Din Câmpiă ni-se scrie, că 

pe-acolo domnesce o secetă mare, din a 

căreia causă recolta sufere mult, ér fân 

mai ales e fórte puţin.

—o—
Călduri grozave în Africa nordică.

Din Roma se depeş0ză, că 4ilele acestea 
a ajuns căldura în Erytrăa la 50 gr., ér 

în Capsala 1* 55 gr. Omenii sufer fórte 

mult, se învălesc cu şarşafurl ude, şi cu

„puteau omori pe ori-ce cale. Vă avisăm 
„de acel om periculos*.

Apoi era în corespondenţă descrierea 
•persóuei, care de bună sémá se datoria de- 

sertorilor germani ori unguri aflători în 
Londra. Descrierea acésta mă făcu să nu 

mă îndoesc nici un moment, că ea se re- 

feresce la Ignatz Matuschek şi că aoesta 

e aceeaşi personă cu Proeop Makovetzky! 

Vestea m’a iritat fórte, un spion şi un asa

sin era acest om! De aceea se înspăimânta 

el atât de grozav la vorbele lui George, 

privitóre la arta de a amuţi pe ómeni. Şi 

signora, cum se vedea din corespondenţă, 

nu era nevasta lui. Dér atunci ce era ea? 
Faţă cu un om ca acela, ea nu putea 

să aibă nici înclinare, nici iubire, nici 
stimă.

Icai sfârmam mintea cu acéstá enigmă, 

nici nu au4ii, că orologiul din turnul S-lui 
Nicolae bătea 11 şi nu aucjii niol buciu- 

matul pă4itori.lor de nópte. Atunci se des
chise de-odată uşa dela odaia mea şi — 

signora grăbi spre mine şi apropiindu-se 

se aruncă în genunchi înaintea caea.

tóté acestea nu pot durmi nóptea. Se 
crede, că căldurile vor mai oresce şi în 
caşul acela starea în acele ţinuturi va de« 

veni de nesuferit, ba chiar perioulosă.
—o—

„Ronianiau, noua societate a tineri

mei române de lege creştină, din Mün
chen, a dobândit aprobarea statutelor sale 

cu data de 10 Iunie n. c. Ni-s’a trimis şi 

nouă un esemplar tipărit din aceste statute, 

din cari însămnăm, că după §-ul 2 „Sco
pul societăţii este desvoltarea în cultură, 

limba română şi lăţirea spiritului de cole
gialitate şi, când fondurile societăţii vor 

permite, proourarea de aj ütőre materiale 

membrilor lipsiţi şi demni de ele. Mijló- 

ceie pentru realisarea soopului: a) conver* 

saţiuuile, disertaţiunile şi declamaţiunile, 

ce se vor ţină în şedinţele societăţii de 
membrii aceleia; b) înfiinţarea unei bi

blioteci în folosul societăţii. Membrii sunt: 

ordinari (tinerii români creştini, cari stu- 

dieză iu München), extra-ordinarï (loouitorii 

români din München şi studenţii români 
din alte oraşe, oontribuind la an 5 mărci); 

onorari, binefăcetoH şi fundatori (ceşti din 

urmă contribuind odată pentru totdéuna 

50 fi., resp. 100 franci séu 80 mărci).“ — 

Recomandăm sprijinului călduros al publi
cului român acestă nobilă societate, căreia 

îi dorim viâţă lungă şi succese îmbelşu

gate !

— o—

Corone eterne. Din incidentul morţii 

D-lui. preşedinte al Eforiei şcolare Nicolae 

Strevoiu, D-l protopop Bartolomeiü Baiu- 

lescu ni-a trimis în locul unei cunuui peri- 

tóre pe Sicriu opt fior. drept coronă ne- 

peritóre, contribuţiunp la fondul şcolarilor 

români săraci, înfiinţat în memoria iubiţi

lor răposaţi. — Braşov, 13 (25) Iuaie 1896. 

Comitetul parochial român gr. or. din Ceta

tea Braşovului.

Cunnniă. D-l llomidus lonaşcu din 

Năsăud, actualmente profesor în Iaşi, se 

va oununa Duminecă, în 16 (28) Iunie, cu 

d-ra Mandiţa Pivniceriu din Iaşi. — Adre
săm tinerei părechi şi familiilor felicitările 

nóstre cele mai sincere.

Turburările din Turcia.
Răsc61a de pe insula Creta nu este 

încă potolită, ba nici nu se întrevede încă 
speranţa aoâsţa, şi deja scânteile altor tur- 

burărl au ţîşnit în ţinuturile turcesci lo

cuite de Druşî şi Armeni. La Hauran Druşii, 

acest popor sălbatic şi orud, au nimicit în 

luptă 6 companii complecte de soldaţi mo- 

hamedanl pedeştri şi o sută de călăreţi; 

la Soneyda au împresurat garnisâna şi o 
ţin blocată. La Sivas, Diarbekir şi Malatia, 

localităţi cari au format soena măcelurilor 

din anul trecut, situaţia e perfect aceeaşi 

aşa spun ultimele telegrame sosite din 

Asia mică — ca în ajunul explosiei atro
cităţilor de atunci.

Pe insula Creta armata imperială oto*

— „ájutor.... Scăpare! El vré sé

cmóre!“ borborosi ea tot într’un suflet, 

ou mânile ridicate ca spre rugăciune şi 
ou espresiunea desperării, ce se vedea 

în tóté trăsurile ei. Ea era în halat de 
nópte, părul cel lung atârna despletit peste 

umere. Şi arăta spre odaia, ce era ocupată 
de ei.

— „Să omórePPe cine? Pe George?*

Ea clătina din cap negativ.

— „Nu, nu pe amioul d-tale, pe omul 

cel bătrân, pe Ovreu), ce şede lângă noi. 

El e bogat, are bani, are pietrii scumpe, 

şi în nóptea asta vré să mérgá cu el sé-1 
omóre.u

Mă cuprinse o groză.

— „Pe Jidanul polonez vré el sé-1 
omóre?u

— „Da, — 4ise ea fără răsuflare, şi 
apoi vre să fugă departe cu mine la Ame

rica, dór eu nu voiü să merg cu el, mă în

fiorez de el... mai bucurosă mor... Aonm 
dórme, ca să se întărescă pentru omör. 

De-ar sci că-s aci, m’ar şi omorî..

— „Da, trădătore m:serabilă“, tu tre-
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mană mai susţine lupte cu insurgenţii ; es- 
cesele se oomit de o parte şi de alta, căcî 

tocmai când soirile oficiale turcesoî anunţă, 

că Creştinii s’au făcut culpabili de măceluri 
şi prădăciuni, sosesc şi informaţiunile din 

sorginte creştină, acusând trupele otomane 

de crime şi jafurï.
Puterile oele mar! europene n’au in

tervenit încă pentru a pune capôt acestei 
stări de lucruri, deşi pare a esista între 

ele înţelegerea şi asupra modului de a 

procédé şi în privinţa cererilor de formulat. 

Se sciă numai, că puterile au hotărît sè 

nu procedeze isolât, ci de comun acord, 

aşa cum au făcut în chestia armenéscâ ; şi 

sô ceră Porţii ca mësurà de potolire a spi

ritelor din Creta : 1) numirea unui guver

nator creştin, 2) restabilirea convenţiunei 

din Haleppo şi 8) convocarea Adunării na

ţionale din Creta. Intârcjierea acestei in- 

tervenţiuni se atribue tratărilor nesfârşite 
înoă asupra formei în oare trebue se se 

presinte şi sé se susţie cercurile puterilor. 

In ori-ce oas însë, forma nu póte fi obiec

tul unor neînţelegeri, care sé zadarnicéscá 

hotărîrea de a interveni şi aşa se aştâptă 

din cp în di pasul decisiv al puterilor.

Intervenţia puterilor e în folosul im
periului otoman şi al menţinerii sale. Se 

eoiă, că numai concertul european a înlă

turat pericolul, care ameninţa Turcia când 

cu măcelurile din Armenia şi că acéstá 

procedare în comun acord a puterilor n’a 

avut alt scop decât putinţa de-a menţinâ 

Turcia în status quo. Acum Europa are 
din nou misiunea sô reamintéscá Sultanului 

că e o chestiă de conservaţiune propriă nă« 

buşirea cât mai grăbită a réscólei din 

Creta.

Ceea ce Creteuii se íncércá se obţiă 

acum prin puterea armelor, Turcia le-a 

promis deja de mult pe hârtiă. Au rëmas 
însë literă mórtá şi Statutul organic din 

1868, si Convenţia din Haleppo dela 1878 

şi Artioolul referitor la Creta din tratatul 

încheiat la Berlin la 1879. Cretanii nu cer 

prin urmare inovaţiuni séu reforme, cari 

trebuesc de-abia încercate, cum e caşul cu 

Armenii şi Macedonenii.
*

Etă soirile mai noué sosite din impe

riul otoman :

„ Agenţiei Reuteru i-se anunţă din Con- 

«tantinopol. că în 23 o. au isbucnit turbu- 
rărî noué la Van. Mulţi Armeni au fost 

moriţî, alţii s’au refugiat la consulatul en

glez. Numărul total al omorîţilor în tur- 

barările de eri şi din (^lel0 precedente se 

urcă la 400.

Arménul Karakian, care a asasinat 

pe funcţionarul guvernuli SineJcerim, şi a 

încercat sö omóre pe ,un sub-oficer de gen- 

'darmï, a fost spândurat.

După datele turcesc! numërul Dru

gilor insurgenţi se urcă la 7000 pănă la 

SOOO omeni. 25 batalióne de redift, din 

carî 6 destinate pentru Creta, au şi plecat 

•din Constantinopol. Patru batalióne ale

—— —— }̂ m.

)ue së mori şi cel ce-i cu tine încă!M 

o voce turbată de mâm'ă, la al cărei aud 

■«ignora scóse un ţipet de spaimă şi apoi 
eşinâ. Pe prag sta streinul obi ar aşa cum 

îl v£cjù în prima nópte când veni la mine, 
ou oojocul peste cămaşa caa roşiă de lână, 

dér în loc de feşnic, avea în mâna dréptá 
•O sêcurice ascuţită şi sclipiciósá. El më 

BÔsurà cu o privire înţăpătore, întunecată 

•ţi 5nfiorăt0re.
— „Ah,, nu e doctorul*, murmura el 

batjocoritor, „pagubă, voiam së fiă el, dér 

tot atâta e, cine soie secretele mele, tre

ime së móráu, şi făcu. un pas spre mine, 

i&ră însë a închide uşa după el.

Nu-i lipsă, oa cine-va së fiă fricos, 

ţentru de-a căpeta bateri de inimă în ast
fel de situaţiuni. Intre mine şi lotru nu 

«ra, decât o masă de soris, eu nu aveam 

nici oea mai mică armă în mână. O, ce 
fi dat atuncT, décà aşi fi avut o spadă 

ide oele ce străluceau colo pe părete!

(Va urma).

corpului al 2-lea şi 19 ale corpului al B-lea 
pe drum de mobilisare, vor trebui sS fiă 
gata peste 5

SCIEÍ ULTIME.
#Bucurescl 13 (25) Iunie. O im- 

presiune penibilă au făcut nouele 
procedeurî ale malcontenţilor din 
fostul comitet al Ligei. Postul cas- 
sier d-l Perieţeanu-Buzeu a înmâ
nat actualului preşedinte al Ligei 
d-lui Ionel Grădişteanu prin corpul 
portăreilor o somaţiă, în care îl 
provocă së deşerteze localul Ligei, 
pe care pretinde, că l’a închiriat 
dênsul. In şedinţa de aséra a comi
tetului esecutiv al Ligei s’a consta
tat însë pe basa contractului, ca lo
calul a fost închiritat de d-l Perie- 
ţeanu, nu personal, ci în calitate de 
cassier al Ligei şi pentru biroul L i
gei. In urma acésta d-l I. Grădiş
teanu i-a adresat un rëspuns, în care 
declară, că considera somaţia d-lui 
Perieţieanu ca nulă şi neavenită şi 
deja d-sa a prelungit contractul de 
închiriere cu proprietarul casei din 
Strada Nouă. Somaţia d-lui Perie- 
ţeanu fiind scrisă într’un ton ofen- 
sător, căci se vorbesce întrînsa de 
„deteriorarea imobilului“ şi de dife
rite persóne, carî se introduc în lo
cal „fără nici un respect pentru 
dreptul de proprietate al altuia“ etc. 
d-l Ionel Grădişteanu i-a trimis mar
torii pe d-nii Al. Catargiu şi Nicu 
Filipescu.

In şedinţa de aséra a comitetu
lui Ligei, preşedintele I. Grădişteanu 
arătă, că 12 secţiuni, printre cari 
cele mai importante din ţâră ca 
Ploiescii, Iaşi, Craiova, Brăila etc. au 
recunoscut comitetul Ligei ales în 
congresul dela 12—14 Maiü a. c. In 
aceeaşi şedinţă s’a discutat asupra 
înfiinţării unui 4iar septëmânal, care 
së se ocupe esclusiv numai cu ces- 
tiuni naţionale.

Acjï, Joi séra va fi mare întru
nire a membrilor Ligei în sala Hugo, 
avênd de scop reînfiinţarea secţiunei 
Bucurescî a Ligei, care în urma re- 
fusului comitetului ei vechiü de a se 
conforma votului congresului a tost 
declarată de noul comitet ca ne mai 
esistentă. Vechiul comitet al secţiei 
din capitală însë stăruie în atitudi
nea sa oposantă şi a convocat pe 
4iua de Duminecă 16 Iunie v. o în
trunire. Se crede însë, că majorita
tea coverşit0re a membrilor vechi 
se vor declara categoric în favorul 
noului comitet central aşa, că tóté 
încercările contrare se vor zădăr
nici. Asemeni întruniri oposante 
sunt convocate şi în alte oraşe ale 
ţerii, dér se prevede că vor avé 
acelaşi résultat desastruos pentru 
arangiatorii lor.

Bucurescî; 13 (25) Iunie, piarele 
d« ac[ï aduc scirea, că la ordinul 
guvernului român consulatul român 
din Monastir (Macedonia,) a fost des
fiinţat.

Bucurescî, 25 Iunie. Lacotenen- 
ţa metropolitană a dat ordin noului 
stareţ al mănăstirei Căldăruşani, së 
trimită pe fostul stareţ, Părintele 
Pafnutie, la Cernica. Pafnutie este 
amic devotat al metropolitului Ghe- 
nadie.

Bucurescî 25 Iunie. Mai mulţi 
cetăţeni din Iaşi au luat hotărîrea 
de a înfiinţa un nou club politic cu 
numirea de Club liber al-democrat, sub 
preşedinţia d-lui Fleva. Se asigură, 
că asemeni cluburi se vor mai în
fiinţa în Ploiescî, Craiova, Roman 
etc.

Belgrad, 25 Iunie. Conform soi
rilor sosite aci din Przrend, Mute- 
ssariful (guvernorul) de acolo a pro
vocat pe locuitorii oraşului ca së |

nu parăsescă oraşul, de-6re-ce el nu
stă bun pentru siguranţa vieţii nimenuia.

Constantinopol, 25 Iunie. In ie
lele din urmă s’a desvoltat pe in
sula Creta o adeverată bâtaiâ de gue* 
rilla. Atât din partea Turcilor, cât 
şi din a Creştinilor se comit fapte 
nemilose şi crâncene. Insurgenţii înse 
sufer mai mult, debrece Turcii le 
aprind satele.

O Î V E R S E .
Un copil uriaş, piarul vTirolor Sti- 

menu sorie, că în comuna Buchstein esistă 
un copil uriaş. El are un piept lat de 65 

om., şoldurile de 45 cm., er lungimea co

pilului este de 87 cm , şi e de 28 chile de 

greu. Băiatul este numai de un an şi ju- 

métate. Părinţii copilului sunt nesce ţerani 

séracl, cu numele Petru Colleselli şi Maria 

Ana. Mai interesant este faptul, că părinţii 

copilului sunt ambii ómeni de statură 

mică.

Dela castelul Habsburgilor. Un dia- 
rist a visitat nu demult castelul Habs- 

burgilor din Tirol, şi on acestă ooasiune a 

avut o intrevorbire interesantă ou păzi

torul castelului, un om bétrán de 81 de 

ani. Bétránul îşi aducea fórte biue aminte 

de toti ospeţii, cari au cercetat castelul, şi 

îi arétá 4iafistului cartea, unde erau în

scrise numele óspetüor. piaristul ceti nu

mele archiducelui Carol Ludovio, archidu- 
celui Vilhelm, archiducesei Maria Terezia, 

a princesei Augusta de Bavaria, a archi- 

ducesei Maria Annunciata etc. Bétráuul 

păzitor mai povesti şi urmetorul episod : 

„Udată înalţii ospeţt şedeau aci la masa asta; 

băiatul meu, cel mic ínsé alerga íueóce şi 

încolo prin odaiă, şi eu îl făcui atent oa 

sé se astâmpere, 4icéndu-i: „Rudolf, fii li

niştit, căci aoeştia sunt domni mari ! “ 
Abia am pronunţat numele Rudolf, şi uria 

dintre principese si ridica pe micul băiat 

pe masă şi 4’se cătră ceilalţi ospeţi: Pri

viţi, acesta e un Rudolf habsburgic!a După 

aceea copilul a trebuit sé mérgá pe la 

toţi ospeţii pe rend şi sé bea din paharul 
fiă-căruia, aşa încât micul băiăt s’a şi a- 

meţit puţin. Apoi 0speţii l’au cinstit pe 

micul Radolf cu multe de tóté. Rudolful 

meu de atunci sstădi e însurat.

Domnişorele de onóre ale reginei 
Aneliei. Victoria, regina Angliei, îşi alege 

pe domniş6rele de curte dintre fetele de 

pair (magnat). Regina trimite o scrisóre 

părinţilor fetei, prin care îi încanosciinţâză 

despre dorinţa f=a, ca despre o deosebită 

graţie. Abia a fost vr'un cas, când cineva 

sé fi refusat dorinţa reginei. Domnişorele 

de onóre au anual o plată de 300 funţi 

sterlingi. Fiă-care are câte o odaie de 

durmit, er într’o odaie de locuit sunt câte 

doué împărţite. Fiă-care domnişoră portă 

portretul reginei în miniatură. Domnişoră, 

oare e în serviciu trebue sé stea în apro

pierea odăiei reginei; în mână ţine un bu
chet de flori, şi când regina merge sé 

prân4escă îndată ce întră pe uşa sufra
geriei, domniş6ra pune buchetul de flori 

înaintea tacâmului reginei. Décá la mesă 

nu se afiă ospeţi, atunci domnişoră se 
aş§4ă la mâsă de-a drépta reginei, lângă 

lordul oamerar. După-ce se isprăvesce prân- 
4ul, domniş0ra se póte retrage în odeia 

sa, de cumva regina nu voesce sé-i cânte 

din voce, sé-i cânte la pian ori sé jóce 

cărţi cu ea. Deóre-ce regina nu intrebuin- 

ţâză bani, cări odată au fost în circulaţie, 

domnişorele se . îngrijesc ca totdéuna să 

aibă la sine bani noi. Domnişorele de gardă 

ale reginei Victoria trebue sé fiă forte 

culte, limba germană şi cea francesă tre

bue sé o soiă vorbi fluent şi ceti. Regina 
mai pretinde dela ele, ca în îmbrăcăminte 

sé fiă fórte simple şi despre lucrurile per
sonale ale reginei nu li-e iertat sé vor- 

béscá. Regina Victoria, de când domnesce, 
singur numai unei domnişore i-a dat dru

mul. Domnişorele de gardă numai de trei 

ori fac serviciu în câte-o lună, deci sS 
vede, că nu le prea merge réu!

Principele Ferdinand al Bulgariei şi 
maşinistul. Principele Ferdinand la înoe- {

putui luoei curente cálétori cu familia sa 

dela Budapesta spre Ruttka. In Zolyom 

trenul espres şi-a schimbai; locomotiva. 
Noua locomotivă avea oa maşinist pe on 

anumit Augustin Doleschall. Prinoipele, 

înainte de-a pleca trenul, se dete jos din 

cupeu şi ducéndu-se la oonducétorul loco

motivei îi 4ise, oă ar avé dorinţa de-a eă- 

létori pănă la Ruttka pe locomotivă. Maşi

nistul împlini dorinţa prinţului şi pe cale 

spre Ruttka el opri chiar în mai multe lo

curi trenul, pentru-ca Ferdinand sé potă 

mai bine admira ţinutul romantic. Prinoi- 

oipele afla, că conduoétorul Doleschall este 

un bun soţ de călâtoriă, cu atât mai mult 

că acesta vorbia bine 6 limbi, dintre oarl 

şi limba bulgară. La gara dela Ruttka 

ârăşî trebui sé fiă schimbată locomotiva, 
dér principele, înainte de-a pleca mai de

parte, îi dărui conduoétorului Doleschall 

5 napoleoni, ér încăl4itorului locomotivei 

2 napoleoni. Afară de acésta Ferdinand 

îi mai trimise lui Doleschall din Mosova 

un orologiü de aur, în care era gravată 

fotografia sa, coróua princiară şi monogra
mul 8̂ U.

Renume şi grăsime. E lucra veohiü, 
că toţi bărbaţii de mare renume au fost 

şi sunt şi astă4i slabi. Nici Julius Caesar 

n’a încredinţat lucruri importante vre-unui 

om gras. Cu privire la famei lucrul însă 

stă tocmai întors, oăci tote femeile renu* 

mite au fost şi sunt grase. Aşa de esem

plu regina Egiptului Cleopatra, a fost o 

femeie fórte grasă, regina Rusiei Cătălină, 

apoi regina Angliei, „Ana oea bunătt, re

ginele din Spania: Cristina şi Isabella şi 

actuala regină regentă a Olandei. Ase

menea artistele şi scriitórele ou puţine es- 
cepţiuni au fost şi sunt tote grase.

Calul cel mai plăcut al Ţarului. Din
tre toţi caii, câţi îi are Ţarul, mai mult îi 

place de acela, pe care a călărit cu oca

siunea sérbárilor încoronării. Acest animal 

este de colóre suriă-desohisă, are o etate 

de 18 ani şi îl chiamă „Norma44. Ţarul şi 

când era încă moştenitor de tron tot, nu

mai pe acest cal călărea.

L i t e r a t u r ă .
Din „Istoria Imperatnlui Traian“ şi 

a oontimporanilor s6i, tradusă de D-l Pe

tru Brosteanu. 'a apărut fesei cuiul V II cu 
următorul cuprins:

Partea a doua. Afacerile interne ale 

imperiului roman. Administraţia de stat a 

lui Traian: 15. Testamentum m’Utare olim 
non restrietnm; 16. Edictum Traiani de 

libertis civitatem romanam ignorante vel 

invito patrone consecutis ; 17. Senatus oon- 

sultum de donis ac muneribus advocatorum; 

18. Senatus consultnm Artioulejanum; 19 

Sctum Rubrianum; 20 Sctum Da^umianum; 
21. Sctum, ut domino occiso. et’am de hia 
libertis, quos vivus mânu miserat, quaes- 

tionem haberi liceret ; 22 Sctum de prae- 
varicatione et tergiversations; 23. Sotum 

Apronianum; 24. Lex Veotibnlici; 25. Sctum 

quo actio subsidiaria adversus magistratus 

municipales, tutorum nominatores si admi- 

nistrationis tempore non fuerint solvendo, 

nec ex cautione fidejussoris solidum exigi 

possit, indemnitates nomine introducta est; 

26. Sctum et rescriptum Trajani de here- 
ditstis petitione; 27 Lex sive edictum quo 

vetuit Trai anus colonias ex Italia deduci; 
28. Papinianus Jib. X I Quaestionum; 29 

Ulpianus lib. VII. De off. Pro. Cos.; 80 

Ulp’anus iib, VTI. De off. Pro. Cos.; 31 

Ulpianus -lib. VIII. De off. Pro. Cos.; 32. 

Arrius Menander lib. I. De re mil.; 33. 

Paulus lib. XXXV III. Ad edict; 34. Pau- 

lus lib. LIV. Ad. ediot; 35. Pompon, lib. 

VI. Epistol. et. var. lect ; 36. Maroian lib. 
XIV. instit.; 37. Marcian lib. VIII. instit; 

38. Callistratus lib. IV. cognitionum; 39. 

CallistratusIib. IV. cognitionum; 40. Mo- 

destinus lib. X II. Pandect; 41. Rescriptele 
lui Traian cătră C. Plin. Caecil. Seoundus; 

II. Re 1 i g i u n ea : A) Păgânismul roman 

şi creştinismul. înainte şi sub Traian; B) 

Disposiţiunile lui Traian în privinţa creş

tinilor.
*
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Un roman în noua scrieri şi alte 2 
nuvele de F. M. DosioiewsJci, netraduse 

încă pănă acum în limbă străină, au apă

rut dilele acestea în Nr. 22 al Bibliotecei 

de. Popularisare. Aceste trei nuvele, traduse 

cu multă îngrijire de d-1 I. Hussar, pre- 
sintă un interes deosebit prin originalitatea 

composiţiei şi a espunerei, arătându-ne pe 

Dostoiewski într’o lumină cu totul nouă şi 

neaşteptată. Volumul costă 30 bani şi-l re
comandăm cu tot dinadisul. Cumpărătorii 

acestui volum au ca premiu interesanta 

carte „Din Exilw de Z. C. Arbure, ediţiune 

legată, cu 3 lei în loc de 4 lei.

Nr. 23 din Biblioteca de Popularisare 
cuprinde Poesi i ,  de Sully Prudlioiiiine, 

traduse în versuri de A. Steuerman ; 30 

bani broşat, 60 bani legat. Forma drăgă
laşe şi plastică a originalului frances e aşa 

de bine conservată, fondul aşa de bine pă
truns, încât putem afirma fără înconjur, că 

cei ce vor ceti aceste preţiose traduceri 
nu vor pierde nimic din farmecul gustat 

de cătră cei ce cunosc în destul limba 

francesă, ca să prindă totă fineţea şi pro- 

funditatea geniului lui Prudhomme.
*

Din „Biblioteca Nouâa, editura Libră

riei şi Tipografiei David I. Dsnvenisti din 

Craiova, a apărut ur. 6, întitulat: Note 

şi impresîanî, de Maria Baiutescu. Conţine 

vre-o 5 scrieri forte drăgălaşe. — Fiă-care 
num&r din „Biblioteca Nouău costă 15 bani 

(8 or.); se află de ven4are şi Ia Librăria 

Ciurou în Braşov. Se pot abona şi 10 nu

mere de-odată pentru preţul de 1 ieu 50 

bani, trimişi în mărci, ori prin mandat 

postai.

C u r s u l  fa b u r s a  d in  V ie n a .
Din 25 Iunie 1896.

Rsnta ung. de aur 4°/0 . . . .  122.85 

Rsnta de oor6ne ung. 4% • • • 98.90 
iropr. căii. fer. ung. în aur 41/2% • 124.— 

irapr. căii. fer. ung. în argint 4l/2% 101.10
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 121.80 

Bonuri rurala ungare 4% • • • 97.— 
B jnuri rural« oroate-slavone. . . 97.25 

Im pruni. ung. cu premii . . . .  150.25 
Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin, 138.25

Renta de hârtie austr.................. 101.25

Renta de argint austr...................101.40

Renta de aur austr.......................  122.90'

Losurî din 860 .......................
Aoţii de ale Bănceî auatro^uugară,.

Aoţii de-aleBăncei ung. de credit.

Acţii de-ale Băneei austr. de credit.

N&poleondori................................

Mărci imperiale germane . . .

London v is t a ............................

Paris v is t a .................................

Sz. 133 — 1896 végr.

Árverési hirdetmény.

Rente de coróna austr. 4' 

Note italiene...................

145.-

957.-
397.25

849.25 

9.53

58.85 
119.95 

47 65 

101.20 

44.45

C u rs u l p ie ţe i B ra şo v .
Din 26 Iunie 1896.

Bancnote roca. Corup. 

Argint român. Camp. 
Napoleon-d’ori Cu m p, 

Gralbeni Camp.

Ruble rusesci Cump. 

Mărci germane Cump. 
Lire turcesci Cump.

9.48 Vênd. 

9.40 Vênd. 

9.51 Vênd. 

5.60 Vênd, 

126 50 Vênd. 

58.50 Vênd. 

10.70 Vênd.

9.50

9.45

9.53

Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vênd. 101.75

Proprietar : Dr» A u re l H iu re ş ia n ^ . 

reSDOUSaMl f îr e g o r ïu  HSaiorv

Alólirott birosági végrehajtó az 1881-ik évi LX. t.-cz. 102. § a ér* 
teimében ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvényszéknek 
2461/89B sz. a. kelt végrehajtást rendelő és a Zernesti kir. járásbíró
ságnak 1823/896 sz. a. kiküldetést tartalmazó végzése folytán Albina 
takarék és hitel intézet javára Metian Traian, Zarnesti lakos ellen 800 
frank töke, ennek 1896 év Február hó 27 napjától számítandó 6°/0 ka
matai és eddig öszesea 35 írt. 20 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 954 írt. becsült 
ingóságok u. m. szarvasmarha, lovak, házi bútor st., nyilvános árverés 
utján el fognak adatni.

Mely árverésnek az 1588/896 öz kiküldetést rendelő végzés folytán 
a helyszínén vagyis Zernesten a község házánál leendő eszközlésére 
1896-ik évi Julius hó 7-dik napjának délelőtt 11 órája határidőül kitü* 
zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatuak 
meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881-ik évi LX. 
t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is elfognak 
adatni, a netaláni elsőbbségi igénylők pedig felhivatnak, miszerint jo
gaikat az említett t.-cz. 111 és 112 § a alapján árverezés megkezdéséig 
érvényesítsék.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881-ik évi LX. t.-cz. 108 
§*a szerint fizetendő.

Kelt Ze rnes t en  1896 év Junius hó 12.

H u s z á r  V i lmos ,
1009,1 — 1. kir. birósági végrehajtó.

v i s!
Prenumeraţiimiie la Gazeta T ransilvan ie i se potü face şi reîno 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cărei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voieso 

ca eapedarea se li-se facă după stilul nou.

A d m in is t r a ţ .  „ G a z .  T r a n s .1

M ersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valahii din I M aiu  1896.

B u d a p e i t u - P r e d e a l
Tren
de

persón.

Tren I Trenü 

accel. mixt.

TrenTren

d® ! 1 persón. accel.

Trend

10. •

8.30

11.21
1.33

3.42 
8.58 
438 
5.20
5.43

8.05
2.15

416
5.48

6.32 
7.16
8.07

8.34 

8.49 
9.06

10.12
10.42
11.01
11.09

11.31
11.48

12.05
12.33
12.471J8
1.34 
2.13
2.32 
3 04 

3.40 
4.03 

5 34

7.08
7.15
7.48
8.18

9,07
9.87

10.37
Tr. prs.

I 1 J 0  

11.27 
12 30 
12.57 
1.09 
1 16

5.10

fum .
11.40
11.55

1.00
1.02

1.39 

2 06
2 27

3 30

8.00

1.22
2,19
3.32 
3.51
5.13
6.14

7.32 

8.21 
8.40 

9.09

10.40 
11.25 
11.49 
11.59 
12.29 

12 55 

1 30 
2.08 
2.27 
3.11 
3.31 
346 
4.08
4 45

5 27

8.05
5.45

902 
11 33 

1.48 
2.06 
3.03 
3,45 
406 
4.53 
5.32

6.24 

6 59

200
9.15

11.19
12.47

2.11
■2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5.65
2.17
2 52 

4 45

5.39 
6.08 
6 19 
6.57 
7.30

6 12 

6.41 
7.16
8.-

3.55
4.40

5.10

12.00

4.16

5.07 

5.14 
'5 59

6 29 

1125

CT Q
00-. ir. 

p

6 12 
7.51 

•8.37 

9.07 
9.40 

10.25

pl, Vieca . . . 

B u d a p e s t a  

Szolnok . . 
P.Ladány. .

Oradea-mare .

Mező Telegd . 
Rév . . . .
Bratca . . 

Ciucia . . . 
B -Huiedin 

Ghârbău . .

y
sos. \ 
r>L !

sos.

/pi-
Isog.

11 - 

12.26 

1 11

CD P

B œ
№ <6
SC i#

8 30

6 40 
7.30 
8.00 

10.C5 
a ?

6.11
6.27

7.27 
7.50

8.17
8.33

8.38

9.09

9.42
9.44:
9.59

10.22

10.51
11.12

12.26-
12.58

1.15
1,64
2.09 
219

3 01 

3.31

9.30

Y

SOS. I

pl. I

sos. [ 
pl. t

Y
808.

Pl*

SOS

pl

Ciuşm . . .

Apahida . .

Grhiriş . . .
Cucerdea . .
Uio&ra . . . 
Vinţui de sus
Aiud . . .

Teiuş . . .

Creeiunel . .
Blaşiu . . .
Micăsasa . .

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighişora . .
Haşfal6u . .

Homorod . .

Agoştonfalva .

Ap8ţa . . .
Feldióra . .

pl.
sos.

I P1- 
Isos. 
*

pi.
sos.

Tren 
de . 

persón.I mixtu

1.55
7.-

3.37
1.19

11.04
10.44
10.07
9,30
9.10

8.32
7.54

6.54 

6.13

L+

Tren

accel.

1 55 

7.40

5.31
3.56

T r. expr,

® rtí X
u ei 2* p-

PQ«

l
sos.

Timiş . . 

P r e d e a l

Bucuresci .

rpi.
Isos.
A

I

pl.

3.36
3.18

2.48

2.15 
2 12
1.40

1.06
12.52

11.54 

1111

8.00 
7.10 
6.13 
5.38 
5 49 
4.59 

3.18 

2 23 

5.24

5.02 

3.37 
3.06 
2.49 
2.41. 
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01

11.41 
11.14
10.55 
10.21

9.42
9.12

7.45

7.02 

6.36

5.58

5.08
5.20

4.14 

3.32

9.15

2.37 
2.31 
2 01 
1.34

12.52
12.20

11.01

10 45

9.23
8.49

8.23
8.06
7.59

7 30 
7.09 
6 56 
654 
6.41 
6 20

tr.pers.

5.53 
5.32 

4 27

3.53 

3.37 
316

2.45
2.18

142

1.12
8.35

Tren

accel.

Trenü
de

persón.

7.20

1.50

11.44
10.03
8.43
8.38 
8.11 
7.46

7.08
6.39

5.23

4.35
4.03

2.55
2.25
2.08
2.00
1.38
1.17

12 57 
12.32 
11.59 
11.28 
11.10 
11.05 
10.48 
10 18 

9.43 
9.19 

7.38 
7.22 

6.48 
6 33 

5.57

6.20
8.10
4.28
2.17

11.32
11.17
10.42
10.08
9.50

9.19
,8.37
7.37

7.-

6.45

6.27

5.20
4.14
3.32

5.12
4.33
4.27 
4.20 

3.59 
3.38 
3.06 
2.40 
2.26 
1.54 

1.35 
1.01

12.45
12.16

11.33
11.16
10.03

9.25

9.01
8.28 

7.48

9.08

8,28

8.01

3.15

Cucerdea — Oşorlteiu — l&egli.-sâscsc.

Trenü

mixtü

Trenă
de

persón.

2.30 
3 19 
412 

5.12 

5.40

7.14

8.10
8.51
9.37

10.27

10.42

12.16

Trenü
de

persón.

Trenu 1
de

persón

3.11
3.52

10.59
11.40

4.37 12.26 
5.26; 1.14 

5.36;

7.14|

Trenű
de

persón.

pl. SOS.

. {
pl.
SOS.

7.45
7.02
6.28

Trenü
de

persón,

Trenü
de

persón.

No t a :  Órele 

ínseranézS órele de nópte.

Cucerdea 
Ludoşu.
Cipáu .

sós. -i
pj. / Oşorhein 

sos. Regh.-sas.. . pl.

însemnate în stânga staţiunilor sunt a se oeti

5.34

2.36
1.58
1.19

12,25

9.20 

7.54

8.31
7.38
6.55

Trenü

mixtü

12.42 
9.59 

11.01 
9.54 

9 35 

8:05

5.50 

5.04 ;

3.3o'
de sus în jos

e  i i  i  r  I N U T  u i* d a
trenü I trenü trenü 

de
person. mixtü

7 33 11— 
7.53 11.20

mixtü

5.-
5-20

trenü i 
de I 

persón.

10.21
10.41 i

trenü
de

person

Gfairiş
Turda

àI 5.05
4.45

trenü ! trenü 

mixtü mixtü

10.30
10.10

3.20
3.00

trenü
de

persón,

9.12
8.52

Copşa-mică. — Sibifu — Âvrigii — Făşăraşii
trenü

de
persón.

Tren

mixt

2.20

3.57

4.19

445

6.35

7.01

trenü
de

persón.

trenü

mixtü

11.55

1.25

1.48

4.34

6.16

8.42

7.10

8.50
9.15

2.05

3.58
6.35

pl.

3 13 

3 39!

I
sos

pis'}

80S.

Copşa 
Ocna

Sibiift .
Jtvrig . 

Făgăraş

nuca SOS.

/ P 1-
I SOS.

pl.

trenü

mixtü

9.34

8.11
7.44
7.29

6.02

3.28

Tren

mixt

trenü
de

persón

trenü
de

persón

3.05 

1 27 
12.57

6.25 12. 

5.07 11.01 
10.304.40
8.57
7.16

4.30

§  i  m  e r  i  a  (P Í s ï  i) — H  u  n  e d  ó  r  a

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü j 

mixtü !

6.15 11.35 4.25 10.28
vr j

f
6.38 11.54 4.48 10.46 1
7.13 12 20 5.23 11.12 Hunedóra ........................... i 1

y 4>

trenü

mixtü

4.50
4.34
4.10

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenù

mistü

10.25! 3.10 
10.05; 2.54 
9.38! 2.30

8.34
8.14
7.45

AS a o v Z  ê n  e s t  I

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenù

mixtü

Í

i

i ! trenü 

j mixtü

trenü ! trenü 

mixtü j mixtü

8.35 4.55
10 281 6.36 

i---

4 30; 
5.49j

7 Braşov......................
p  ji Zêrne§tï......................

\ à  ! j 7.44
T. 6.20

1.29; 8 31
12.05! 7 20

i

M u r e s -  I j ii <t «4 I S i  i r r i t a

4.—I * 9.10
5 03 1.10.28

6 48 Ê12 41
7 381 i' 1.54
8 33| § 3.02
9 07 i i 3 41 
9.591 4 55

4.20
5.35

•43*
K.
sS
S

Mureş-Ludoş . . .
Z a u .......................
Ţagn-Budatelicft . . 
St. Mihaiu de câmpie
Leciuţa..................
Ş.-Mâghiărnş . . . 
Bistriţa . . . . .

6.46 7.21
5.49 6.24

4.50
3 44t - -j
2.48
2.01

Ö s 1.16

2n'S’P

p< ( 

9.40 

8.46 

7.43 

6 
5.55

A a  (I — T  i  m  i  § ó a

6.20 11.25 
7.08 12.1.5 
8.01! 1.10 

12.47

6.14
7.39 ! 

8-47; 12 27| 5 10;

Aradn 
Vinga 
Timişora 
Segedin .

10.43 3.44)10.

! 9.42 3.011'W. 
j 8.20 2. —i 9.10 

6 05Í 2.30 io 05Í 2TÏ5

$ i li 11 u — C i § ii ă d i c.
trenă

mixtü

trenü

mixtü

5.30

5.42

6.06

2.15:! 

2.27Ü 

2.5 J S S

pl. Sibiiu . so?. 
Seleniberk „ 

Cisnădic pl.

trenü

mixtü

7.10

6,57

6.36

tx enü 

mixtü

9.20

S ig li iş o ra .—Odorlieiu-sëcuetic*

trenü

mixtü

trenü ; 

mixtü

trenù I trenü 

mixiü mixtü

9 07|

8.46

3 22 11.08

3.54U1.48| 

“ 1.5Ö

Sighişora . . .  9.51 5. 

Haşfaîeu . . . ij 9.02 4.54 

Odorheiu-secuesc.1: 7.15 3.-

cele însemnate îü drépta de jos m

6 .20 !

sos. — Nucaerii înouadraţî cu linii mai uegre

Tipografia A. Mureşianu, Brasov.


